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I. Postanowienia ogólne. 
§ 1. Niniejsze ogólne warunki wykonania zamówienia (dalej: „OWWZ”), 
stanowią integralną część umów łączących spółkę pod firmą: „Altrad Babcock 
Europe S.A.”, jako zamawiającego, z jej kontrahentami. Realizacja wszelkich 
zamówień, dostaw, prac i robót na rzecz zamawiającego odbywa się na 
podstawie OWWZ oraz złożonej przez zmawiającego oferty zwarcia umowy, 
którą kontrahent może przyjąć wyłącznie bez zastrzeżeń, zmian i uzupełnień. 
Wszystkie dodatkowe lub odmienne od OWWZ uzgodnienia stają się wiążące 
wyłącznie po ich pisemnym – pod rygorem nieważności - potwierdzeniu przez 
strony. 
§ 2. OWWZ uznaje się wiążące, jeżeli zostały przywołane w treści oferty 
zawarcia umowy, w treści umowy lub zamówienia, i obowiązują przy każdym 
następnym zamówieniu składanym w ramach współpracy z kontrahentem, aż 
do ich odwołania przez zamawiającego. 

§ 3. 1. Ilekroć w OWWZ jest mowa o: 
a) zamawiającym – rozumie się przez to spółkę pod firmą: „Altrad 

Babcock Europe S.A.” z siedzibą w Rybniku (44-207), ul. Golejowska 
73B, zarejestrowaną w Rejestrze Przedsiębiorców Krajowego Rejestru 
Sądowego prowadzonym przez Sąd Rejonowy w Gliwicach, X Wydział 
Gospodarczy Krajowego Rejestru Sądowego pod numerem KRS: 
0000635144, NIP: 6420000228, REGON: 27125025000000, o kapitale 
zakładowym 3.250.000,00 zł – opłacony w całości; 

b) kontrahencie – rozumie się przez to oblata (adresata oferty zawarcia 
umowy złożonej przez zamawiającego), dostawcę oraz wykonawcę, 
który jest stroną umowy;  

c) zamówieniu – rozumie się przez to złożoną przez zamawiającego 
ofertę zawarcia umowy na warunkach przewidzianych w OWWZ;  

d)   umowie – rozumie się przez to umowę zawartą między zamawiającym 
a kontrahentem, niezależnie od formy jej zawarcia, w tym w 
szczególności: umowę o dzieło, umowę o roboty budowlane, 
sprzedaży albo dostawy, w tym umowę zawartą w wyniku przyjęcia 
przez kontrahenta zamówienia złożonego przez zamawiającego; 

e)   gwarancji jakości – rozumie się przez to zapewnienie kontrahenta o 
zgodności przedmiotu umowy z określonymi w umowie warunkami 
lub/i z warunkami technicznymi wykonania i odbioru, zasadami 
współczesnej wiedzy technicznej, właściwej sztuki i praktyki, a także 
obowiązującymi przepisami oraz Polskimi Normami (dalej: „PN”) lub 
Normami Europejskimi (dalej: „EN”); 

f)   wykonaniu zastępczym – rozumie się przez to uprawnienie 
zamawiającego do wykonania umowy lub jej części we własnym 
zakresie lub przez podmiot trzeci na koszt i ryzyko kontrahenta bez 
konieczności wyznaczenia dodatkowego terminu i bez obowiązku 
uzyskania upoważnienia sądowego; 

g) podwykonawcy – rozumie się przez to podmiot, któremu kontrahent 
powierza wykonanie części przedmiotu umowy; ilekroć jest mowa o 
podwykonawcy rozumie się przez to również dalszego podwykonawcę 
i zleceniobiorcę oraz dostawcę; 

h) Punkcie Stop – rozumie się przez to etap realizacji przedmiotu 
umowy, którego wykonanie i odebranie daje możliwość wykonywania 

kolejnego etapu, w szczególności wykonanie robót zanikających, 
wymiany podzespołów, pomiarów, prób funkcjonalnych, odbiorów 
UDT; 

i) inwestorze – rozumie się przez to podmiot związany z zamawiającym 
stosunkiem prawnym, którego przedmiot obejmuje przedmiot umowy 
zawartej między zamawiającym a kontrahentem; 

j) wadzie istotnej – rozumie się przez to wadę, która uniemożliwia 
uzyskanie wymaganych parametrów przedmiotu umowy lub jego 
elementów określonych w obowiązujących przepisach prawa, w 
umowie lub w dokumentacji dotyczącej przedmiotu umowy, jak 
również brak właściwości przedmiotu umowy lub jego elementów 
określonych w obowiązujących przepisach prawa, w umowie lub w 
dokumentacji dotyczącej przedmiotu umowy bądź brak właściwości, 
o których kontrahent zapewniał Zamawiającego, a także wada, która  
uniemożliwia bądź w istotny sposób utrudnia korzystanie z przedmiotu 
umowy zgodnie z jego przeznaczeniem. 

k) CFSI -oznacza elementy sfałszowane, nieuczciwe i podejrzane 
(Counterfeit, Fraudulent and Suspect Items) 

2. Użycie dużej lub małej litery w odniesieniu do zdefiniowanego w OWWZ 
terminu nie wpływa na jego znaczenie i każdorazowo oznacza ten sam termin, 
zgodnie z jego definicją określoną powyżej.  

 
II. Miejsce, termin i warunki wykonania zobowiązania. 
§ 4. 1. Kontrahent zobowiązany jest do osobistego wykonania umowy, chyba 
że zamawiający wyraził uprzednią pisemną pod rygorem nieważności zgodę na 
posłużenie się podwykonawcą. Kontrahent ponosi odpowiedzialność za 
podwykonawców i osoby trzecie, którymi się posługuje, jak za swoje własne 
działania i zaniechania.  
2. Przedmiot umowy powinien być nowy, oryginalny, zgodny z umową oraz 
warunkami technicznymi wykonania i odbioru, zasadami współczesnej wiedzy 
technicznej, właściwej sztuki i praktyki, a także obowiązującymi przepisami 
prawa, PN lub EN, w tym przepisami Dozoru Technicznego (o ile ma to 
zastosowanie), chyba że z umowy wynikają dalej idące wymagania. 
Dostarczony przedmiot umowy oraz jego elementy muszą być należytej i 
najwyższej jakości i pochodzić od producentów i dostawców posiadających 
odpowiednie doświadczenie i kwalifikacje.   

3. Niezależnie od innych uprawnień wynikających z umowy, OWWZ lub 
obowiązujących przepisów prawa, w sytuacji jeżeli  przedmiot umowy nie   
spełnia warunków określonych w ustępie 2 niniejszego paragrafu, 
zamawiający jest uprawniony do odstąpienia od umowy i zwrotu 

kontrahentowi wadliwego przedmiotu umowy na ryzyko i koszt kontrahenta, 
a kontrahent jest zobowiązany do zwrotu ceny lub/i wynagrodzenia 
zapłaconego za przedmiot umowy wraz z odsetkami maksymalnymi nie później 
niż w terminie 3 dni od daty skutecznego złożenia oświadczenia o odstąpieniu 
od umowy przedmiotu umowy, przy czym zamawiający ma prawo zatrzymać 
przedmiot umowy do czasu wyjaśnienia przez kontrahenta sprawy bez 
obowiązku zamawiającego zapłaty za dostarczony  przedmiot umowy. 
Zamawiający jest uprawniony do wykonania określonego w niniejszym ustępie 
uprawnienia do odstąpienia od umowy w terminie 60 dni od daty ujawnienia 
nieprawidłowości przedmiotu umowy. W przypadku podejrzenia i/lub 
ujawnienia fałszowania dokumentacji lub materiałów związanych z 
przedmiotem umowy („CSFI”), zamawiający - bez ponoszenia kosztów i 
obowiązku zapłaty - jest uprawniony do zatrzymania sfałszowanych 
dokumentów lub materiałów, a następnie przekazania ich jako materiału 

dowodowego uprawnionym organom. Uprawnienia, o których mowa w 
zdaniach poprzedzających, nie uchybiają innym uprawnieniom 
zamawiającego. 
4. Na zasadach wynikających z art. 392 ustawy z dnia 23 kwietnia 1964 r. - 
Kodeks cywilny (dalej: „Kodeks cywilny”), kontrahent  zobowiązuje się 
zwolnić zamawiającego i jego przedstawicieli, jak również podmioty 
powiązane lub dominujące oraz ich następców prawnych i członków organów, 
z obowiązku świadczenia wynikającego z jakichkolwiek roszczeń z tytułu 
wszelkich szkód, w tym na osobie lub w mieniu, wynikających bezpośrednio 
lub pośrednio ze sposobu wykonania umowy, w tym z zastosowanych 
materiałów, komponentów lub części, które nie były nowe i/lub oryginalne 
lub nie nadawały się do zamierzonego celu, jak również wszelkich należności 
ubocznych i praw akcesoryjnych do roszczeń z powyższego tytułu, w tym 
kosztów dochodzenia roszczeń. Powyższe obejmuje również materiały, które 
są wadliwe, podejrzane lub sfałszowane, materiały, które zostały dostarczone 
pod fałszywym pretekstem oraz materiały, które zostały istotnie zmienione, 
uszkodzone, zdegradowane lub powodują wadę przedmiotu umowy, wyrobu 
lub usługi. Jednocześnie kontrahent zrzeka się wszelkich roszczeń w stosunku 

do Zamawiającego o zwrot jakichkolwiek kwot wypłaconych przez 
kontrahenta w ramach zobowiązań, o których mowa w niniejszym ustępie. 
5. Należyte wykonanie umowy przez kontrahenta obejmuje również etykiety 
i/lub opakowania i/lub znaki towarowe i/lub logo umieszczone lub 
przeznaczone do umieszczenia na przedmiocie umowy, elementach 
przedmiotu umowy lub materiałach dostarczonych zamawiającemu. 
6. Z zastrzeżeniem ust. 1 niniejszego paragrafu, w przypadku posługiwania się 
przez kontrahenta podwykonawcą/ami, zamawiający będzie uprawniony do 
oceny kompetencji podwykonawcy do należytego wykonania umowy w 
zakresie technicznym, finansowym, jakościowym i możliwości spełnienia 
wymagań zamawiającego. Zamawiający ma prawo dokonać kontroli 
należytego wykonania umowy u podwykonawcy zgodnie z § 9. 
7. Kontrahent zobowiązany jest uwzględnić w umowach z podwykonawcami 
wszystkie wymagania zamawiającego wynikające z umowy, OWWZ oraz 
załączników do OWWZ. 
§ 5. 1. Jeżeli nic innego nie wynika z umowy: 

a) w przypadku sprzedaży lub dostawy - za dzień wykonania umowy 

uważa się dzień dostarczenia zamawiającemu ostatniego elementu 
objętego umową oraz ostatniego wymaganego dokumentu, a w 
szczególności: kompletnej dokumentacji technicznej, atestu, 
certyfikatu analiz, prób i/lub dopuszczeń, deklaracji zgodności, 
instrukcji obsługi i/lub karty gwarancyjnej, a miejscem spełnienia 
świadczenia jest siedziba zamawiającego, chyba że z umowy wynika 
co innego. Kontrahent dostarcza przedmiot umowy do miejsca 
spełnienia świadczenia na własny koszt i ryzyko, chyba że w umowie 
zastrzeżono inaczej; 

b) w przypadku wykonania umowy o dzieło lub o roboty budowlane - za 
dzień wykonania umowy uznaje się dzień bezusterkowego 
protokolarnego odbioru kompletnego przedmiotu umowy wraz z 
wymaganymi dokumentami, w szczególności: dokumentacją 
techniczną, DTR, certyfikatami analiz, prób i/lub dopuszczeń, 
zaświadczeniami jakości, deklaracjami zgodności, świadectwami 
kontroli. 

2. Wszystkie przekazywane dokumenty jakościowe związane z przedmiotem 
umowy, w szczególności: instrukcje użytkowania i DTR, winny być w języku 

polskim. Dodatkowe wymagania dotyczące dostarczenia dokumentacji w 
innym języku niż polski zostaną wskazane w umowie. 
§ 6. Zamawiający zobowiązany jest dokonywać częściowych odbiorów za 
zapłatą odpowiedniej części wynagrodzenia na podstawie faktury częściowej 
wystawionej na podstawie protokołu odbioru częściowego tylko wówczas, gdy 
zostało to wyraźnie zastrzeżone w umowie. Podstawę wystawienia faktur 
częściowych stanowią wówczas podpisane przez zamawiającego protokoły 
odbioru częściowego poszczególnych części przedmiotu umowy, które nie 
potwierdzają należytego wykonania przedmiotu umowy lub jego części, a 
jedynie są potwierdzeniem zakresu prac przedstawionych do częściowego 
rozliczenia. Fakturami częściowymi Strony mogą rozliczyć maksymalnie 80% 
wartości netto przedmiotu umowy. Jeżeli przedmiot umowy ma być odbierany 
częściami, wówczas za dzień wykonania umowy przyjmuje się dzień 
podpisania przez obie strony umowy bezusterkowego protokołu odbioru 
końcowego potwierdzającego bezusterkowe wykonanie kompletnego 
przedmiotu umowy wraz z wydaniem wymaganych dokumentów. W takiej 
sytuacji, ostateczne rozliczenie pozostałych 20% wartości netto przedmiotu 
umowy, z zastrzeżeniem § 5, następuje po bezusterkowym odbiorze 

końcowym potwierdzonym protokołem odbioru końcowego przedmiotu 
umowy.   
§ 7. 1. W przypadku wykonania w ramach przedmiotu umowy etapu 
stanowiącego Punkt Stop wymagane jest przeprowadzenie odbioru Punktu 
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Stop w obecności przedstawiciela zamawiającego, który potwierdzi jego 
należyte wykonanie. Gotowość do odbioru Punktu Stop kontrahent zgłosi 
zamawiającemu na piśmie pod rygorem nieważności – co najmniej z 3-
dniowym wyprzedzeniem. W razie należytego wykonania Punktu Stop, odbiór 
Punktu Stop każdorazowo jest pisemnie - pod rygorem nieważności - 
potwierdzany przez zamawiającego. Jeżeli kontrahent nie zgłosi do odbioru 
Punktu Stop, zamawiający ma prawo według swojego wyboru do wstrzymania 
zapłaty wynagrodzenia z tytułu umowy do chwili przeprowadzenia odbioru 
Punktu Stop zgodnie z powyższą procedurą lub do nakazania kontrahentowi 
odkrycia prac objętych Punktem Stop na koszt i ryzyko kontrahenta w celu 
dokonania potwierdzenia wykonania Punktu Stop zgodnie z umową. W takiej 
sytuacji koszty wykonania powtórnych prób, odbiorów i sprawdzeń w całości 
pokrywa kontrahent.  
2. Wykonanie całości przedmiotu umowy z zastrzeżeniem § 5 OWWZ i gotowość 

do ich odbioru kontrahent zgłasza zamawiającemu na piśmie pod rygorem 
nieważności. W razie należytego wykonania przedmiotu umowy, odbiór 
końcowy potwierdzany jest pisemnym pod rygorem nieważności 
bezusterkowym protokołem odbioru końcowego podpisanym przez obie strony 
umowy.    
§ 8. Jeżeli strony pisemnie nie uzgodnią inaczej, odbiór końcowy przedmiotu 
umowy, jak również odbiór częściowy, o ile taki odbiór został zastrzeżony w 
umowie, jest przeprowadzany w terminie wyznaczonym przez 
zamawiającego, nie wcześniej jednak niż po odbiorze danego etapu 
przedmiotu umowy przez inwestora.  
§ 9. Zamawiający jest uprawniony do przeprowadzenia kontroli należytego 
wykonania umowy na każdym etapie. Kontrola może zostać przeprowadzona 
na terenie wykonywania prac jak i w siedzibie kontrahenta. W przypadku 
stwierdzenia nienależytego wykonywania umowy, koszty przeprowadzenia 
kontroli obciążają kontrahenta. Postanowienie odnosi się zarówno do 
kontrahenta jak i jego podwykonawców w zakresie całości łańcucha dostaw. 
Kontrole mogą być prowadzone przez zamawiającego, inwestora lub 
jakąkolwiek inną osobę trzecią wskazaną przez zamawiającego. 

Przeprowadzenie kontroli nie zwalnia kontrahenta i jego podwykonawców z 
odpowiedzialności za należyte wykonanie umowy. 
§ 10. Kontrahent jest odpowiedzialny do chwili podpisania bezusterkowego 
protokołu odbioru końcowego za odpowiednie zabezpieczenie przed 
kradzieżą, zniszczeniem, uszkodzeniem, utratą części/elementów, 
materiałów i narzędzi dostarczonych i powierzonych mu do wykonania umowy, 
jak również materiałów, urządzeń i prac dostarczonych i/lub wykonanych 
przez kontrahenta. 
§ 11. Kontrahent jest zobowiązany do niezwłocznego pisemnego pod rygorem 
nieważności zawiadomienia zamawiającego o wszystkich okolicznościach 
mogących mieć wpływ na należyte wykonanie przedmiotu umowy. 
Zawiadomienie nie zwalnia kontrahenta z odpowiedzialności za niewykonanie 
lub nienależyte wykonanie umowy. 
§ 12. Jeżeli kontrahent wykonuje przedmiot umowy na terenie zamawiającego 
i/lub terenie inwestora jest zobowiązany do przestrzegania wymagań i zasad 
określonych w załączniku nr 3 do zamówienia – Zasady BHP, PPOŻ. I Ochrony 
Środowiska obowiązujących w przypadku wykonywania prac na terenie 

przedsiębiorstwa zamawiającego lub inwestora. 
§ 13. 1. Kontrahent nie jest uprawniony do uzyskania jakiegokolwiek 
dodatkowego wynagrodzenia, jeżeli wykonał dodatkowe roboty lub 
dodatkowe prace nieujęte w umowie, chyba że otrzymał od zamawiającego 
dodatkowe zlecenie w tym zakresie. Dodatkowe zlecenie musi zostać 
udzielone przez zamawiającego w formie pisemnej pod rygorem nieważności 
oraz podpisane przez obie strony umowy.  
2.Jeżeli w trakcie realizacji umowy zaistnieje konieczność wykonania robót 
dodatkowych, które nie są objęte zakresem umowy, a których kontrahent nie 
mógł przewidzieć przy zawarciu umowy nawet przy dołożeniu szczególnej 
staranności wymaganej od podmiotu profesjonalnego, kontrahent 
niezwłocznie zgłasza taką okoliczność zamawiającemu na piśmie pod rygorem 
nieważności, z przedstawieniem szczegółowego zakresu i kosztorysu takich 
prac. Jeżeli zamawiający uzna, że zgłaszane prace stanowią roboty 
dodatkowe nieobjęte umową, zgodnie ze swoim wyborem zamówi dodatkowo 
ich wykonanie na podstawie pisemnego aneksu do umowy lub też odrębnej 
umowy u kontrahenta lub osoby trzeciej. Zamawiający nie ma obowiązku 
zlecenia wykonania robót dodatkowych kontrahentowi.  

3.W przypadku, gdy zamawiający uzna, że roboty deklarowane jako 
dodatkowe są objęte umową, kontrahent zobowiązany jest zrealizować takie 
roboty w ramach dotychczasowej umowy, w szczególności bez możliwości 
żądania zwiększenia wynagrodzenia.  
§ 14. 1. Niezależnie od innych uprawnień zamawiającego wynikających z 
obowiązujących przepisów prawa, OWWZ lub umowy, zamawiający 
uprawniony jest - bez uzyskiwania zgody sądu - do wykonania przedmiotu 
umowy bądź jego części (wykonanie zastępcze) na koszt i ryzyko kontrahenta 
przez osobę trzecią lub we własnym zakresie w przypadku, gdy kontrahent 
nienależycie wykonuje przedmiot umowy lub narusza postanowienia umowy, 
OWWZ lub obowiązujące przepisy prawa, w tym przepisy Bezpieczeństwa i 
Higiena Pracy (dalej: „bhp”), przeciwpożarowe (dalej: „ppoż”), lub 
dotyczące ochrony środowiska (dalej: „oś”). Dotyczy to w szczególności 
sytuacji, w której:  

a) kontrahent nie wykonuje przedmiotu umowy lub jego części w terminie, 
a opóźnienie przekracza 5 dni, lub zamawiający powziął informację, że 
kontrahent nie wykona przedmiotu umowy w części lub w całości w 
terminie określonym w umowie; 

b) kontrahent nie przestrzega przepisów bhp, ppoż. lub oś – w tym 
przypadku oprócz wykonania zastępczego zamawiającemu przysługuje 
prawo żądania opuszczenia przez kontrahenta terenu prac, a kontrahent 

zobowiązany jest do opuszczenia terenu prac zgodnie z żądaniem 
zamawiającego,  

c) kontrahent nie wykonuje lub nienależycie wykonuje zobowiązania 
wynikające z umowy, 

d) kontrahent bezzasadnie wstrzymał lub przerwał realizację umowy. 
2. Zamawiający jest uprawniony do wykonania swoich uprawnień w ramach 
wykonania zastępczego po wcześniejszym pisemnym wezwaniu kontrahenta 
do wykonywania lub należytego wykonywania przez niego umowy ze 
wskazaniem rygoru skorzystania z uprawniania do realizacji wykonania 
zastępczego.  
3. W razie skorzystania przez zamawiającego z uprawnienia do realizacji 
wykonania zastępczego zamawiający zachowuje prawo do żądania 
odszkodowania z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania przez 
kontrahenta umowy (w tym w szczególności pokrycia pełnych poniesionych 

przez zamawiającego kosztów wykonania zastępczego) oraz kar umownych. 
Skorzystanie z uprawnienia do wykonania zastępczego nie wyklucza 
skorzystania przez zamawiającego z innych środków prawnych, w tym 
odstąpienia od umowy.   
§ 15. Zamawiający ma prawo odstąpienia od umowy w części lub całości, które 
to prawo zamawiający może wykonać w terminie do upływu terminu gwarancji 
jakości i rękojmi na przedmiotu umowy (umowne prawo odstąpienia). 
Powyższe nie wyklucza prawa do odstąpienia od umowy przez zamawiającego 
na zasadach wynikających z przepisów Kodeksu cywilnego (ustawowe prawo 
odstąpienia), w całości lub w części.  
§ 16. W razie naruszenia obowiązków umownych przez kontrahenta, w tym w 
przypadku niewykonania lub nienależytego wykonania umowy, jeśli 
niewykonanie lub nienależyte (w tym nieterminowe) wykonanie przez 
kontrahenta części lub całości przedmiotu umowy wyrządzi zamawiającemu 
szkodę (w szczególności wynikającą z obowiązku zapłaty jakichkolwiek kar 
umownych, odszkodowań, roszczeń osób trzecich lub utraconych korzyści), 
kontrahent będzie za nią odpowiedzialny na zasadach ryzyka w całości i będzie 
zobowiązany do jej naprawienia, w tym poprzez zapłatę na rzecz 

zamawiającego kwoty w wysokości odpowiadającej obciążających 
zamawiającego kar umownych, odszkodowań, roszczeń osób trzecich lub 
utraconych korzyści.  
§ 17. Kontrahent bez uprzedniej pisemnej pod rygorem nieważności zgody 
zamawiającego, nie może kontaktować się bezpośrednio z inwestorem w 
sprawach dotyczących przedmiotu umowy. Wszelkie ustalenia dotyczące 
przedmiotu umowy poczynione pomiędzy kontrahentem a inwestorem bez 
udziału i wiedzy zamawiającego będą wobec zamawiającego niewiążące, a w 
szczególności nie będą podstawą do żądania przez kontrahenta zwiększenia 
wynagrodzenia. 
 
III. Gwarancja jakości. 
§ 18.1. Kontrahent oświadcza, iż udziela gwarancji jakości na przedmiot 
umowy na okres 48 miesięcy licząc od dnia podpisania bezusterkowego 
protokołu odbioru końcowego, chyba że w umowie wskazano inny termin.  
2. Kontrahent w ramach gwarancji zobowiązuje się do usunięcia wady 
fizycznej (naprawy) przedmiotu umowy lub dostarczenia rzeczy wolnej od wad 

w terminie wskazanym przez zamawiającego, chyba że co innego wynika z 
pisemnego pod rygorem nieważności porozumienia stron.  
3. Jeżeli nic innego nie wynika z pisemnego pod rygorem nieważności 
porozumienia Stron kontrahent zobowiązany jest wykonać wszystkie 
obowiązki wynikające z udzielonej gwarancji na własny koszt i ryzyko w 
miejscu, w którym znajduje się przedmiot umowy objęty gwarancją i 
rękojmią. 
4. Z chwilą usunięcia wady terminy gwarancji jakości za wady rozpoczynają 
bieg od nowa w odniesieniu do części wymienionej lub naprawionej, a jeżeli 
usunięto wadę istotną – w odniesieniu do całości przedmiotu umowy.  
5. Kontrahent, oświadcza, iż okres rękojmi za wady przedmiotu umowy wynosi 
48 miesięcy licząc od dnia podpisania bezusterkowego protokołu odbioru 
końcowego, chyba że w umowie wskazano inny termin. Z chwilą usunięcia 
wady terminy rękojmi za wady rozpoczynają bieg od nowa w odniesieniu do 
części wymienionej lub naprawionej, a jeżeli usunięto wadę istotną –  
w odniesieniu do całości przedmiotu umowy. 
6.  Uprawnienia wynikające z udzielonej gwarancji są niezależne od 
uprawnień z tytułu rękojmi wynikających z Kodeksu cywilnego. Zamawiający 

wedle swego wyboru może korzystać z roszczeń z tytułu gwarancji jakości lub 
z tytułu rękojmi za wady. 
7. Dostarczany przez Kontrahenta przedmiot umowy musi być dopuszczony do 
obrotu na terytorium RP zgodnie z obowiązującymi przepisami i spełniać 
wymagania obowiązujących norm. Dla niektórych wyrobów (np. 
przeznaczonych do budowy urządzeń podlegających dozorowi technicznemu) 
zamawiający może określić w zamówieniu lub w umowie dodatkowe 
wymagania. 
8. Niezależnie od innych uprawnień przewidzianych w umowie, OWWZ lub 
obowiązujących przepisach prawa, jeżeli kontrahent nie wykonuje 
obowiązków wynikających z gwarancji jakości lub rękojmi za wady, a w 
szczególności nie przystąpił w terminie do usunięcia wady, przerwał lub 
wstrzymał usuwanie wady albo w terminie jej nie usunął, zamawiającemu 
przysługuje prawo do wykonania tych obowiązków przez osobę trzecią lub we 
własnym zakresie w ramach wykonania zastępczego na koszt i ryzyko 
kontrahenta bez konieczności uzyskania upoważnienia sądowego na zasadach 
określonych w §14 z wyłączeniem ust. 2.  
9. W dniu odbioru końcowego przedmiotu umowy kontrahent dostarczy 

zamawiającemu zbiorcze zestawienie zawierające harmonogram przeglądów 
gwarancyjnych i czynności serwisowych wymaganych dla przedmiotu umowy 
lub jego elementów w całym okresie gwarancyjnym.  Do daty podpisania 
bezusterkowego protokołu odbioru końcowego kontrahent ponosi 
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odpowiedzialność za wykonanie wszelkich przeglądów gwarancyjnych i 
czynności serwisowych wymaganych dla przedmiotu umowy lub jego 
elementów. 
 
 
IV. Wynagrodzenie. 
§ 19. 1. Podstawą do wystawienia faktury obejmującej zapłatę ceny lub 
wynagrodzenia określonego w umowie z tytułu wykonania przedmiotu umowy 
jest podpisany przez kontrahenta i zamawiającego protokół bezusterkowego 
odbioru (końcowego lub częściowego) z zastrzeżeniem § 6. Sposób 
wystawiania i przekazywania faktur zależy od obowiązków Kontrahenta 
wynikających z przepisów prawa, w szczególności dotyczących stosowania 
Krajowego Systemu e-Faktur (KSeF). W przypadku przesyłania faktury za 
pośrednictwem platformy KSeF wszelką dokumentację dotyczącą danej 

faktury należy niezwłocznie przesłać na adres 
altradbabcock.efaktura@altrad.com. Wiadomość powinna być opatrzona 
numerem KSeF faktury w tytule w celu sprawnego powiązania dokumentacji z 
fakturą. W przypadku przesłania do zamawiającego faktury bez dołączenia do 
niej dokumentacji poświadczającej faktyczne wykonanie świadczenia, 
zamawiający ma prawo do traktowania takiej faktury jako bezzasadnej  
i nieujmowania jej w ewidencjach bez prawa dochodzenia przez kontrahenta 
jakichkolwiek roszczeń z tego tytułu. Zamawiający, oprócz stosowania KSeF 
dopuszcza dostarczenie faktury w postaci papierowej na adres pocztowy lub 
osobiście do siedziby Spółki, oraz (szczególnie w okresach niedostępności 
systemu KseF) w formie elektronicznej w postaci pliku PDF wysłanego na adres 
altradbabcock.efaktura@altrad.com. Szczegóły odnośnie do wymagań co do 
faktur zawarto w załączniku nr 7.  
2. Zamawiający dokona zapłaty wynagrodzenia należnego kontrahentowi na 
wskazany w fakturze rachunek bankowy kontrahenta w terminie 30 dni od dnia 
otrzymania prawidłowo i zasadnie wystawionej faktury, chyba że w umowie 
wskazano inny termin zapłaty, z zastrzeżeniem ustępu 3 zd. 2 poniżej. W 
przypadku stwierdzenia braków w dokumentacji potwierdzającej spełnienie 

świadczenia termin płatności będzie biegł od momentu otrzymania kompletu 
dokumentów zgodnie z zawartą umową. Wstrzymanie płatności z tego powodu 
nie stanowi zwłoki, a kontrahentowi nie przysługują żadne roszczenia z tego 
tytułu. 
Należność kontrahenta będzie płatna przelewem na rachunek wskazany na 
fakturze pod warunkiem, że jest to rachunek ujawniony w „Wykazie 
podmiotów zarejestrowanych jako podatnicy VAT” prowadzonym przez 
Ministerstwo Finansów (tzw. białej liście podatników VAT). W przypadku 
wskazania innego rachunku bankowego, zamawiający ma prawo wstrzymania 
się z dokonaniem zapłaty do czasu uzyskania bankowego poświadczenia 
autentyczności rachunku, a kontrahentowi z tego tytułu nie będą należały się 
odsetki za opóźnienie. 
3. Za dzień zapłaty uznaje się dzień obciążenia rachunku bankowego 
zamawiającego. Przy czym, strony uzgadniają, że płatności dokonywane będą 
przez zamawiającego w pierwszy czwartek (lub kolejny dzień roboczy, jeżeli 
jest to dzień wolny od pracy) po terminie zapłaty zgodnie z ustępem powyżej, 
a tym samym strony dokonują prolongaty terminu płatności zgodnie z 

niniejszym ustępem.  
4.Jeżeli zgodnie z ustaleniami stron, zamawiający ma dokonać wpłaty zaliczki 
(przedpłaty) na poczet wynagrodzenia z tytułu wykonania przedmiotu umowy 
w kwocie wyższej niż 50.000,00 zł, zapłata kwoty przedpłaty nastąpi po 
dostarczeniu przez kontrahenta bezwarunkowej, płatnej na pierwsze żądanie, 
nieodwołalnej i zaakceptowanej przez zamawiającego gwarancji bankowej 
zwrotu zaliczki, chyba że co innego wynika z umowy. Kontrahent zobowiązany 
jest w dniu otrzymania zaliczki wystawić fakturę stwierdzającą wpłatę 
zaliczki. Faktura powinna być przekazana zgodnie z postanowieniami §19.1. 
§ 20. 1. Jeżeli na jakimkolwiek etapie wykonywania/realizacji umowy z 
przyczyn leżących po stronie kontrahenta, zamawiający skorzysta z 
przysługujących mu uprawnień dotyczących wykonania zastępczego lub 
wynikających z kar umownych lub sytuacji określonych w § 4.4., 
zamawiającemu przysługuje prawo do obciążenia kontrahenta notą księgową, 
obejmującą wierzytelności zamawiającego z powyższych tytułów, z terminem 
płatności 3 dni, i potrącenia tych wierzytelności z wszelkimi należnościami 
kontrahenta (na mocy art. 498 i następnych Kodeksu cywilnego). 
2. Roszczenie zamawiającego o zapłatę wierzytelności z tytułu wykonania 

zastępczego i/lub kar umownych staje się wymagalne z chwilą zrealizowania 
wykonania zastępczego lub powstania uprawnienia zamawiającego do 
naliczenia kar umownych, lecz nie później niż z dniem wystawienia noty 
księgowej, o której mowa w ustępie powyżej.   
3. Zamawiający nie ponosi odpowiedzialności za zobowiązania kontrahenta 
wobec osób trzecich z tytułu dostawy materiałów montażowych/ budowlanych 
celem wykonania przedmiotu umowy. Kontrahent zwolni zamawiającego, 
wraz z jego podmiotami zależnymi i powiązanymi oraz odpowiednimi 
przedstawicielami takich osób, z wszelkiej odpowiedzialności w powyższym 
zakresie i zrzeka się wszelkich roszczeń w stosunku do zamawiającego o zwrot 
jakichkolwiek kwot wypłaconych przez kontrahenta w ramach zobowiązań, o 
których mowa w niniejszym ustępie. W przypadku, gdy zamawiający otrzyma 
jakąkolwiek wiadomość, iż z przyczyn leżących po stronie kontrahenta, 
kontrahent zalega z zapłatą wynagrodzenia na rzecz swoich podwykonawców, 
zamawiający może, ale nie jest zobowiązany, dokonać zapłaty wynagrodzenia 
bezpośrednio na rzecz podwykonawców, bez prawa kontrahenta do żądania 
zapłaty tych kwot od zamawiającego, na co kontrahent wyraża nieodwołalnie 
zgodę. Jednocześnie wszelkie ryzyka związane z realizacją umowy, w tym 

odpowiedzialność kontraktowa, kary umowne, roszczenia gwarancyjne oraz z 
tytułu rękojmi i inne określone w Umowie oraz OWWZ obciążają kontrahenta. 
Zamawiający ma prawo do potrącenia kwot zapłaconych przez zamawiającego 

na rzecz podwykonawców w zastępstwie kontrahenta z wierzytelnością 
kontrahenta o zapłatę wynagrodzenia należnego kontrahentowi. 
§ 21. W przypadku niezrealizowania w całości prac objętych przedmiotem 
Umowy, wynagrodzenie kontrahenta wynikające z umowy ulega obniżeniu 
odpowiednio do wykonanego zakresu robót, co nie wyklucza prawa 
zamawiającego do odstąpienia od umowy, dochodzenia roszczeń 
odszkodowawczych i kar umownych zastrzeżonych w umowie.  
§ 22. Kontrahent nie może dokonywać przelewu (cesji) wierzytelności 
wynikających z umowy na rzecz podmiotu trzeciego bez uprzedniej zgody 
zamawiającego udzielonej na piśmie pod rygorem nieważności. 
§ 23. Kontrahent nieodwołalnie wyraża zgodę na wstępowanie przez bank 
finansujący działalność zamawiającego w trybie art. 518 § 1 pkt 3 Kodeksu 
cywilnego w miejsce zamawiającego jako wierzyciela, przy czym to 
zamawiający będzie wyłącznie uprawniony do wyboru wierzytelności, w 

zakresie których Bank wstąpi w miejsce wierzyciela w tym trybie. 
 
V. Kary umowne. 
§ 24. 1. W przypadku opóźnienia kontrahenta w dostawie, wykonaniu danego 
kamienia milowego/etapu/zakresu prac lub w wykonaniu całości lub części 
przedmiotu umowy lub opóźnienia w usunięciu wady, kontrahent jest 
zobowiązany do zapłaty zamawiającemu kary umownej w wysokości 0,5 % 
wynagrodzenia brutto należnego za wykonanie umowy za każdy dzień 
opóźnienia, lecz nie więcej niż 100% wynagrodzenia brutto. W przypadku, gdy 
wynagrodzenie umowne podane jest jako wynagrodzenie szacunkowe lub 
będzie rozliczane powykonawczo, kontrahent zobowiązany jest do zapłaty 
zamawiającemu kary umownej w wysokości 1000,00 zł za każdy dzień 
opóźnienia, lecz nie więcej niż 100% wynagrodzenia brutto. 
2. W przypadku odstąpienia przez zamawiającego lub kontrahenta od umowy 
z przyczyn leżących po stronie kontrahenta, kontrahent zapłaci 
zamawiającemu karę umowną w wysokości 35% wynagrodzenia brutto 
określonego w umowie. Zamawiający jest uprawniony do dochodzenia od 
kontrahenta zapłaty tejże kary umownej, także po ustaniu obowiązywania 

Umowy spowodowanym złożeniem oświadczenia o odstąpieniu. 
§ 25. Zamawiający wystawi kontrahentowi notę obciążeniową obejmująca 
naliczone kary umowne płatną w terminie 3 dni od dnia dostarczenia noty 
księgowej do siedziby kontrahenta. 
§ 26. Kontrahent nie będzie zwolniony z obowiązku zapłaty kar umownych 
nawet w razie wykazania, że zamawiający nie poniósł szkody. W przypadku, 
gdy zastrzeżone kary umowne nie pokryją w całości szkody poniesionej przez 
zamawiającego, zamawiającemu przysługuje prawo do dochodzenia na 
zasadach ogólnych Kodeksu cywilnego odszkodowania uzupełniającego, 
przewyższającego wysokość zastrzeżonych kar umownych.  
 
VI. Ubezpieczenia i odpowiedzialność 
§ 27. Przy przystąpieniu do wykonywania przedmiotu umowy, o ile w umowie 
nie określono inaczej, kontrahent musi posiadać i utrzymywać w mocy przez 
cały okres realizacji umowy aktualne ubezpieczenie od odpowiedzialności 
cywilnej, w tym zarówno deliktowej jak i kontraktowej, w zakresie 
prowadzonej działalności gospodarczej w renomowanych towarzystwach 

ubezpieczeniowych. Polisy muszą uwzględniać zamawiającego, inwestora, 
podwykonawców kontrahenta oraz wszystkie inne strony zaangażowane w 
realizację umowy jako dodatkowo ubezpieczonych (współubezpieczonych). 
Polisy ubezpieczeniowe (OC, OC projektanta, ubezpieczenie od ryzyka utraty 
lub uszkodzenia pojazdów, maszyn, sprzętu, itd. oraz polisa mienia w 
transporcie) muszą być adekwatne zarówno pod względem sum 
ubezpieczenia, jak i limitów odpowiedzialności ubezpieczyciela, do zakresu 
prac będących przedmiotem umowy oraz ryzyk z nimi związanych i w żaden 
sposób nie mogą ograniczać odpowiedzialności ubezpieczyciela poniżej 
standardów określonych przepisami prawa bądź dobrymi praktykami 
rynkowymi. 
§ 28. Kontrahent zwolni zamawiającego i jego przedstawicieli, jak również 
podmioty powiązane lub dominujące oraz ich następców prawnych i członków 
organów, z obowiązku świadczenia wynikającego z jakichkolwiek roszczeń 
dotyczących strat, szkód  i wydatków (w tym opłat prawnych) dowolnego 
rodzaju i charakteru wynikających  lub związanych z niewykonaniem lub 
nienależytym wykonaniem umowy przez kontrahenta, chyba że kontrahent 
udowodni, że takie roszczenia nie wynikają z przyczyn leżących po stronie 

kontrahenta, w tym w odniesieniu do roszczeń w zakresie: 
a) utraty lub uszkodzenia, zniszczenia mienia zamawiającego, innych 

wykonawców i wszelkich innych osób trzecich lub ich wykonawców, 
podwykonawców, pracowników lub innego zaangażowanego personelu, 

b) choroby,  
c) uszkodzenia ciała lub śmierci dowolnej osoby zatrudnionej lub w inny 

sposób zaangażowanej przez zamawiającego i innych wykonawców oraz 
dowolnej innej osoby trzeciej, 

d) jakiegokolwiek naruszenia postanowień umowy przez kontrahenta lub 
jego podwykonawców oraz jakąkolwiek inną osobę, za którą ponosi on 
odpowiedzialność z mocy umowy. 

Kontrahent zrzeka się wszelkich roszczeń względem zamawiającego o zwrot 
jakichkolwiek kwot wypłaconych przez kontrahenta w ramach zobowiązań 
wynikających z niniejszego ustępu na zasadach określonych powyżej. 
 
VII. Prawa własności intelektualnej 
§ 29.1. Kontrahent oświadcza, iż zawarcie umowy, jej wykonanie ani 
korzystanie przez zamawiającego z prac lub ich części w celach i na zasadach 

wynikających z umowy nie będzie stanowiło naruszenia jakichkolwiek praw 
przysługujących kontrahentowi lub osobom trzecim, ani czynu 
niedozwolonego tj. w szczególności nie będzie stanowiło naruszenia praw do: 

mailto:altradbabcock.efaktura@altrad.com
mailto:altradbabcock.efaktura@altrad.com
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a) dóbr stanowiących utwory w rozumieniu Ustawy z dnia 4 lutego 1994 r. 
o prawie autorskim i prawach pokrewnych (Dz.U. 2006 Nr 90, poz.631 z 
późn.zm.), w tym w szczególności dokumentacji kontrahenta (dalej: 
„Utwory”); 

b) dóbr stanowiących projekty wynalazcze w rozumieniu Ustawy z dnia 30 
czerwca 2000 r. Prawo własności przemysłowej (Dz.U. 2003 Nr 119, 
poz.1117 z późn. zm).; 

c) znaków towarowych, znaków usługowych, firm i oznaczeń 
przedsiębiorców, know-how oraz innych dóbr niematerialnych 
chronionych przepisami prawa. 

2. Kontrahent przenosi na zamawiającego wszelkie majątkowe prawa 
autorskie do Utworów powstałych w czasie realizacji umowy bez żadnych 
ograniczeń czasowych i terytorialnych, na następujących polach eksploatacji: 

a) stosowanie i wykorzystywanie w działalności prowadzonej przez 

zamawiającego; 
b) prawo do tworzenia egzemplarzy Utworu przy pomocy 

dowolnych technik, w tym techniką drukarską, reprograficzną, 
zapisu magnetycznego oraz techniką cyfrową, na dowolnych 
nośnikach w tym w szczególności płytach CD, DVD; 

c) trwałe lub czasowe utrwalanie i zwielokrotnianie w całości lub 
części jakimikolwiek środkami i w jakiejkolwiek formie, w tym 
wprowadzanie do systemu informatycznego, pamięci 
komputerów, sieci komputerowych, odtwarzanie, utrwalanie, 
przekazywanie, przechowywanie, wyświetlanie, sporządzanie 
kopii; 

d) obrót oryginałem lub egzemplarzami, na których utrwalono 
Utwór, w całości lub we fragmentach, wprowadzenie do obrotu, 
sprzedaż, udzielenie licencji, użyczenie, najem bądź 
udostępnianie pod innym tytułem prawnym oryginału lub 
egzemplarza; 

e) rozpowszechnianie poprzez publiczne udostępnianie w całości 
lub we fragmentach, publiczne wykonanie, wystawienie, 

odtwarzanie, udostępnienie w Internecie lub innych sieciach 
informatycznych, wyświetlanie, nadawanie oraz inne publiczne 
udostępnianie w taki sposób, że dowolna osoba w wybranym 
miejscu i czasie może mieć do niego dostęp. 

Kontrahent udziela zgody na wykonywanie praw zależnych odnośnie do 
Utworów oraz z chwilą wydania zamawiającemu Utworów przenosi na 
zamawiającego własność nośników, na których wykonano i zapisano Utwory. 
3. Przeniesienie przez kontrahenta na zamawiającego autorskich praw 
majątkowych do Utworów zgodnie z ustępem 1 niniejszego paragrafu, nastąpi 
z chwilą wydania zamawiającemu Utworów w ramach realizacji przedmiotu 
umowy. 
4. Kontrahent wyraża zgodę na nieograniczone w czasie wykonywanie przez 
zamawiającego autorskich praw zależnych do Utworów oraz zezwala 
zamawiającemu na rozporządzanie i korzystanie z opracowań Utworów 
samodzielnie lub z pomocą osób trzecich wraz z prawem przenoszenia tego 
uprawnienia na osoby trzecie. 
5. Strony uzgadniają, że w przypadku, gdy powstanie uzasadnione 

podejrzenie, iż wykonywanie praw autorskich, praw własności przemysłowej, 
lub praw własności intelektualnej może naruszać prawa osób trzecich, 
kontrahent, na własny koszt, zapewni zamawiającemu możliwość 
wykonywania takich praw. 
6. Niezależnie od innych uprawnień zamawiającego wynikających z 
obowiązujących przepisów prawa, OWWZ lub umowy, w razie stwierdzenia 
nieprawidłowości oświadczenia lub też wad prawnych przedmiotu umowy, 
zamawiający będzie uprawniony do odstąpienia od umowy oraz do żądania 
naprawienia szkody, a kontrahent poniesie wszystkie koszty i pokryje 
odszkodowania zasądzone na niekorzyść zamawiającego w związku ze 
stwierdzeniem naruszenia patentu, znaku towarowego, wzoru 
przemysłowego, know-how, praw autorskich i innych praw własności 
intelektualnej strony trzeciej, spowodowane poprzez użytkowanie 
przedmiotu umowy dostarczonego przez kontrahenta. Zamawiający będzie 
uprawniony do odstąpienia od umowy w oparciu o postanowienia niniejszego 
ustępu w terminie 60 dni od daty stwierdzenia nieprawidłowości oświadczenia 
lub też wad prawnych przedmiotu umowy. 
7. Przeniesienie autorskich praw majątkowych i korzystanie z nich przez 

zamawiającego następuje w ramach wynagrodzenia umownego, a 
kontrahentowi nie przysługują z tego tytułu żadne dodatkowe świadczenia ani 
należności. 
8. Kontrahent zobowiązuje się, że nie będzie wykonywał przysługujących mu 
autorskich praw osobistych do Utworów w sposób, który szkodziłby interesom 
zamawiającego jego prawom do korzystania z tych Utworów. Kontrahent 
rezygnuje z nadzoru autorskiego nad sposobem korzystania z Utworów oraz 
zezwala zamawiającemu na wprowadzanie do Utworów zmian i przeróbek. 
 
VIII. Prawo własności 
§ 30. Wskutek i w momencie potwierdzenia odbioru przedmiotu umowy przez 
zamawiającego w miejscu przeznaczenia lub innym uzgodnionym przez Strony 
prawo własności przechodzi na zamawiającego. 
 
IX. Poufność 
§ 31.1. Zamawiający zastrzega poufność wszelkich informacji, danych i 
dokumentów, niezależne od nośnika i sposobu, w jaki zostały przekazane 
kontrahentowi w związku z wykonaniem umowy (dalej: „Informacje Poufne”). 

Ich ujawnienie lub udostępnienie osobom trzecim wymaga zgody 
zamawiającego wyrażonej na piśmie pod rygorem nieważności. Obowiązek 
zachowania poufności obowiązuje przez okres 15 lat i trwa pomimo 
rozwiązania lub wygaśnięcia umowy, niezależnie od przyczyny. 

2. Kontrahent może ujawnić Informacje Poufne osobom trzecim, w tym 
podwykonawcom i poddostawcom, którzy są zaangażowani w świadczenie 
usług koniecznych do realizacji przedmiotu umowy. Kontrahent zobowiązany 
jest do zawarcia umowy o poufności z dalszymi podwykonawcami/ 
poddostawcami na warunkach określonych w niniejszym paragrafie oraz 
umowie. 
3. Każda ze Stron ma obowiązek ochrony przed dostępem osób 
nieuprawnionych do informacji i dokumentów dotyczących drugiej Strony, 
niezależnie od sposobu i formy ich powierzenia. 
§ 32. Kontrahent oświadcza, że będzie przestrzegał tajemnicy 
przedsiębiorstwa zamawiającego oraz zapoznał się z ustawą z dnia 05.08.2010 
r. (Dz. U. Nr. 182, poz. 1228) o ochronie informacji niejawnych oraz z ustawą 
z dnia 16.04. 1993 r. (Dz.U. Nr 47, poz. 211), tekst jednolity z dnia 26 czerwca 
2003 r. (Dz.U. Nr 153, poz. 1503) ze zm. o zwalczaniu nieuczciwej 

konkurencji. Zobowiązuje się do stosowania przepisów ww. ustaw i ponosi 
odpowiedzialność względem zamawiającego w zakresie niezbędnym do 
ochrony tajemnicy służbowej i/lub tajemnicy przedsiębiorstwa oraz 
gwarantuje zachowanie w tajemnicy wiadomości technicznych, 
technologicznych i handlowych, które zamawiający uznaje za tajemnicę 
przedsiębiorstwa. 
§ 33. W przypadku naruszenia obowiązku zachowania w tajemnicy Informacji 
Poufnych lub obowiązku określonego w § 32 OWWZ, kontrahent będzie 
zobowiązany do zapłaty na rzecz zamawiającego kary umownej w wysokości 
100 000,00 zł. za każdy przypadku naruszenia. W przypadku, gdy zastrzeżone 
kary umowne nie pokryją w całości szkody poniesionej przez zamawiającego, 
zamawiającemu przysługuje prawo do dochodzenia na zasadach ogólnych 
Kodeksu cywilnego odszkodowania uzupełniającego, przewyższającego 
wysokość zastrzeżonych kar umownych. 
 
X. Ochrona danych osobowych 
§ 33. 1. Na potrzeby niniejszej umowy ustala się, że w przypadku, gdy 
kontrahent w związku z realizacją umowy będzie zobowiązany do 

udostępnienia zamawiającemu, danych osobowych swoich pracowników i/lub 
współpracowników w zakresie wynikającym z zobowiązań kontraktowych, 
strony zgodnie przyjmują, że zarówno zamawiający jak i kontrahent są 
Administratorami danych osobowych i zobowiązują się przestrzegać 
obowiązków Administratora, wynikających z Rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie 
ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w 
sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 
95/46/WE (ogólne rozporządzenie o ochronie danych) (dalej: „RODO”). 
2. Jeżeli kontrahent udostępniać będzie - na potrzeby realizacji umowy – dane 
osobowe swoich pracowników i/lub współpracowników, zobowiązany będzie 
spełnić w imieniu zamawiającego (odbiorcy danych osobowych) obowiązek 
informacyjny względem tych pracowników i/lub współpracowników. Powyższe 
dotyczy również osób kontaktowych wskazanych do realizacji umowy. Ponadto 
w zakresie danych osobowych przetwarzanych na innej podstawie niż 
wynikającej art. 6 ust. 1 lit. b), c), f), na podstawie, której zamawiający 
przetwarza przekazane mu dane osobowe, tj. przetwarzanych na podstawie 

art. 6 ust. 1 lit. a) RODO, kontrahent winien uzyskać w imieniu zamawiającego 
zgodę tych pracowników i/lub współpracowników (pracowników 
ewentualnych podwykonawców) na udostępnienie ich danych osobowych. 
Kontrahent zobowiązuje się do przekazania zebranych zgód wraz z 
przekazanymi dokumentami w terminie nie później niż 5 dni od wezwania 
przez zamawiającego do ich przekazania. W przypadku niedopełnienia tego 
obowiązku zamawiający może dochodzić odszkodowania na zasadach ogólnych 
Kodeksu cywilnego. 
3. Treść obowiązku informacyjnego względem pracowników kontrahenta 
przedstawiono w załączniku nr 9. 
4. Ponadto w sytuacji, gdy Inwestor nałoży na zamawiającego wykonanie w 
jego imieniu obowiązku informacyjnego w odniesieniu do pracowników i/lub 
współpracowników/dalszych podwykonawców kontrahenta, kontrahent 
zobowiązuje się do wypełnienie takiego obowiązku w interesie wszystkich 
administratorów. Treść obowiązku informacyjnego przedstawiono w 
załączniku nr 10 do umowy (o ile treść takiego obowiązku ma zastosowanie). 
Postanowienia § 33 ust. 2 stosuje się odpowiednio. 
5. Kontrahent zobowiązany jest do zebrania zgód, o których mowa w ust. 2 

niniejszego paragrafu oraz w załączniku nr 9 do OWWZ i przekazania ich 
zamawiającemu pod rygorem kary umownej w wysokości 1000,00 zł za każdy 
przypadek niezebrania wymaganej zgody. Zamawiający zachowuje prawo 
dochodzenia odszkodowania uzupełniającego na warunkach określonych w 
Kodeksie cywilnym, jeżeli zastrzeżona kara nie pokrywa szkody wyrządzonej 
zamawiającemu. 
6. W przypadku, gdy na potrzeby realizacji umowy wystąpi konieczność 
przetwarzania przez zamawiającego danych osobowych udostępnionych mu 
przez kontrahenta jako Administratora Danych lub Podmiot Przetwarzający w 
rozumieniu art. 28 RODO, Strony zawrą odrębną umowę powierzenia 
przetwarzania danych osobowych, w której określą m.in. przedmiot i czas 
trwania przetwarzania (nie dłuższy niż okres obowiązywania niniejszej 
Umowy), charakter i cel przetwarzania, rodzaj danych osobowych oraz 
kategorie osób, których dane dotyczą, obowiązki i prawa Administratora. 
 
XI. Wymagania związane z bezpieczeństwem informacji  
§ 34. 1. Kontrahent akceptuje i zobowiązuje się stosować obowiązujące u 
zamawiającego zasady związane z bezpieczeństwem informacji, odpowiednio 

do rodzaju i zakresu przyznanego mu dostępu do informacji. 
2. Strony Umowy zobowiązują się do wykorzystywania bezpiecznych kanałów 
do komunikacji, w szczególności do używania zabezpieczeń kryptograficznych 
przy przesyłaniu wrażliwych informacji biznesowych, pod którymi należy 

https://sip.legalis.pl/document-view.seam?documentId=mfrxilrsgq2dcmy
https://sip.legalis.pl/document-view.seam?documentId=mfrxilruguytemzvg4yq
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rozumieć wszelkie informacje techniczne, technologiczne, ekonomiczne, 
finansowe, prawne, organizacyjne i inne, w szczególności dane osobowe i 
informacje stanowiące tajemnicę Spółki, uzyskane w trakcie wykonywania 
umowy niezależnie od formy przekazania tych informacji i ich źródła. 
3. Kontrahent oświadcza, że dysponuje środkami technicznymi i 
organizacyjnymi wystarczającymi do zapewnienia bezpieczeństwa 
powierzonych informacji / danych oraz zgodności ich przetwarzania z 
obowiązującym prawem. 
4. Kontrahent zobowiązuje się nie wykorzystywać informacji / danych 
udostępnionych przez zamawiającego dla celów innych niż związanych z 
realizacją umowy. 
5. Kontrahent zobowiązuje się do umożliwienia zamawiającemu 
przeprowadzenia kontroli zgodności realizacji umowy z przepisami prawa / 
politykami i standardami dotyczącymi bezpieczeństwa. 

6. W przypadku wystąpienia w trakcie realizacji umowy nieprawidłowości, a 
w szczególności zdarzeń związanych z bezpieczeństwem informacji, 
kontrahent powiadomi niezwłocznie o tym fakcie zamawiającego, lecz nie 
później niż w ciągu 2 godzin od wystąpienia zdarzenia. 
7. Kontrahent zobowiązuje się, w momencie zakończenia wykonywania 
umowy, do zwrotu/ trwałego usunięcia wszystkich aktywów informacyjnych 
otrzymanych od zamawiającego w związku z realizacją Umowy a także ich 
kopii. Kontrahent zobowiązuje się powiadomić zamawiającego o wykonaniu 
tego obowiązku w ciągu 14 dni od daty zakończenia wykonywania Umowy. 
8. Kontrahent jest zobowiązany uwzględnić w umowach z Podwykonawcami 
wszystkie wymagania niniejszej umowy odnoszące się do bezpieczeństwa 
informacji. 
9. Kontrahent ponosi odpowiedzialność za szkodę wywołaną naruszeniem 
ochrony informacji, w szczególności wynikłą z utracenia danych, 
nieuprawnionego ujawnienia lub udostępnienia informacji innym 
nieuprawnionym podmiotom bądź osobom oraz brakiem odpowiedniego 
zabezpieczenia uzyskanych informacji. 
 

XII. Postanowienia końcowe 
§ 35. Zmiany umowy wymagają formy pisemnej pod rygorem nieważności. 
§ 36. Do umowy stosuje się przepisy prawa polskiego, w szczególności w 
sprawach nieuregulowanych niniejszą umową stosuje się przepisy Kodeksu 
cywilnego. 
§ 37. Spory rozstrzygane będą przez sąd Rzeczpospolitej Polskiej właściwy dla 
siedziby zamawiającego. 
§ 38. Kontrahent zobowiązany jest do zapoznania i stosowania się do 

postanowień zawartych w Informacjami dla dostawców zamieszczonymi na 
stronie: https://altradbabcock.pl/informacje-dla-dostawcow   

§ 39. Integralną część umowy stanowią, jeżeli wykazano w umowie: 
a) Załącznik nr 2 – Zasady dotyczące zatrudnienia 
b) Załącznik nr 3 - Zasady BHP, PPOŻ. i Ochrony Środowiska obowiązujące 

w przypadku wykonywania prac na terenie przedsiębiorstwa 
zamawiającego lub inwestora 

c) Załącznik nr 4 - Ogólne warunki wykonania zamówienia na rzecz Altrad 
Babcock Europe S.A. w przypadku wykonywania prac spawalniczych i/lub 

montażowych 
d) Załącznik nr 5 – Ogólne warunki wydawania i zwrotu narzędzi i sprzętu w 

Altrad Babcock Europe S.A. 

e) Załącznik nr 6 – Oznakowanie materiałów 

f) Załącznik nr 7 – Informacja na temat płatności 

g) Załącznik nr 8 – Ogólne warunki dotyczące kontroli obrotu 

h) Załącznik nr 9 – Obowiązek informacyjny RODO 

i) Załącznik nr 10 – Obowiązek informacyjny RODO Inwestora 

j) Załącznik nr 11 – Wymagania systemowe i jakościowe dla kontrahentów 

branży jądrowej realizujących zamówienia na rzecz Altrad Babcock 

Europe S.A. 

k) Inne – jeżeli wskazano w umowie 

 

 

https://altradbabcock.pl/informacje-dla-dostawcow

